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แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. (แบบที่กำหนดรายการตาง ๆ ท่ีจะมอบฉันทะทีล่ะเอียดชดัเจนตายตัว) 
Proxy Form, Form B. (form specifying various particulars for authorization containing 

clear and concise details) 
ทายประกาศกรมพัฒนาธุรกจิการคา เรื่อง กำหนดแบบหนังสือมอบฉันทะ (ฉบบัที่ 5) พ.ศ. 2550 

Annexed to Notice of Department of Business Development  
Re: Form of Proxy (No. 5) B.E. 2550 (2007) 

เขียนที่…………….………………………….………..…… 
Written at  
วันที่………เดือน…….…..……………พ.ศ.……………. 
Date      Month                  Year 

(1) ขาพเจา……………………………………………………………………………… สัญชาติ.………………………….….……….……..………… 

     I/We                                                        Nationality  

อยูบานเลขที่………………..…….........  ถนน……………………………………….......... ตำบล/แขวง……………………………………………….... 

Residing at No.                  Road                                Tambol/Sub-District:  

อำเภอ/เขต………………………………… จังหวัด………………………………………...... รหัสไปรษณีย……………………..…………................... 

Amphur/District                 Province                             Postcode 
(2) เปนผูถือหุนของบริษัท การบินไทย จำกัด (มหาชน) (“บริษทัฯ”) 
     being a shareholder of Thai Airways International Public Company Limited (the “Company”),  

โดยถือหุนจำนวนทั้งสิ้นรวม …………………….... หุน ซึ่งสามารถออกเสียงลงคะแนนไดรวม …………………................ เสียง  
holding a total of                           share(s) in total which are entitled to cast                    vote(s)  
ดังนี ้ 
as follows: 

หุนสามัญ…………………………………... หุน  ออกเสียงลงคะแนนได……………………………...................……….. เสียง 
ordinary share of                 share(s) in total which are entitled to cast                   vote(s) 
หุนบุริมสทิธิ………………………………  หุน  ออกเสียงลงคะแนนได……………………………...................……….. เสียง 
preference share of              share(s) in total which are entitled to cast                   vote(s), 

(3)  ขอมอบฉันทะให 
     hereby authorize: 

(1)  นาย / นาง / นางสาว …..………………….…………………………………………………..…….  อาย ุ ………………….  ป 
     Mr. / Mrs. / Ms.                                                             Age                years 

อยูบานเลขที่………………..…….........  ถนน……………………………………….......... ตำบล/แขวง……………………………………………….... 

Residing at No.                  Road                                Tambol/Sub-District:  

อำเภอ/เขต………………………………… จังหวัด………………………………………...... รหัสไปรษณีย……………………..…………........ หรือ 

Amphur/District                 Province                             Postcode                              or 
(2)  นาย / นาง / นางสาว …..………………….…………………………………………………..…….  อาย ุ ………………….  ป 
     Mr. / Mrs. / Ms.                                                             Age                years 

อยูบานเลขที่………………..…….........  ถนน……………………………………….......... ตำบล/แขวง……………………………………………….... 

Residing at No.                  Road                                Tambol/Sub-District:  

อำเภอ/เขต………………………………… จังหวัด………………………………………...... รหัสไปรษณีย……………………..…………........ หรือ 
Amphur/District                 Province                             Postcode                               or 
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(3)  นาย / นาง / นางสาว …..………………….…………………………………………………..…….  อาย ุ ………………….  ป 
     Mr. / Mrs. / Ms.                                                             Age                years 

อยูบานเลขที่………………..…….........  ถนน……………………………………….......... ตำบล/แขวง……………………………………………….... 

Residing at No.                  Road                                Tambol/Sub-District:  

อำเภอ/เขต………………………………… จังหวัด………………………………………...... รหัสไปรษณีย……………………..…………...........……. 
Amphur/District                  Province                             Postcode                                     

คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเปนผูแทนของขาพเจาเพื่อเขาประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจาในการประชุม
วิสามัญผูถือหุน ครั้งที่ 1/2568 ซึ่งจัดขึ้นตามขอกำหนดของแผนฟนฟูกิจการ ในวันศุกรที่ 18 เมษายน 2568 เวลา 
13.00 น. ในรูปแบบการประชุมผานสื่ออิเล็กทรอนิกส (E-Meeting) เพียงรูปแบบเดียว หรือในวัน เวลา และสถานที่
อ่ืนอันจะพึงเลื่อนไปดวย 
any one of them as my/our proxy holder to attend and cast vote(s) on my/our behalf at the 
Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2025, held in accordance with the provision 
under the Business Rehabilitation Plan, to be held on Friday, 18 April, at 13.00 hrs. in the form of 
a meeting via electronic means (E-Meeting) only, or such other date, time and venue as may be 
adjourned.  
 

(4)  ขาพเจาขอมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจาในการประชุมครั้งนี้ ดังนี ้
I/We hereby authorize the proxy holder to cast vote(s) on my/our behalf at this meeting as 
follows: 

ระเบียบวาระท่ี 1 พิจารณาอนุมตัิกำหนดจำนวนกรรมการบริษัทฯ (โปรดพิจารณาหมายเหตุลำดบัที่ 2. 

เพ่ิมเติมดวย) 

Agenda item 1: To consider and approve the determination of the number of 

directors of the Company (Please also read the remark no. 2) 

(ก) ใหผูรบัมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 

(A) The proxy holder is entitled to consider and cast the vote(s) on my/our behalf 

at his/her own discretion. 

(ข) ใหผูรบัมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้

(B) The proxy holder must cast the vote(s) in accordance with the following 

instructions: 

(1) การกำหนดใหคณะกรรมการประกอบดวยกรรมการ จำนวน 11 ทาน 

The determination of the number of directors of the Company to be 11 

directors. 

 เห็นดวย             ไมเห็นดวย             งดออกเสยีง 

  Approve             Disapprove            Abstain 
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(2) การกำหนดใหคณะกรรมการประกอบดวยกรรมการ จำนวน 12 ทาน 

The determination of the number of directors of the Company to be 12 

directors. 

เห็นดวย             ไมเห็นดวย             งดออกเสยีง 

  Approve             Disapprove            Abstain  

ระเบียบวาระที่ 2 พิจารณาอนุมัติแตงตั้งกรรมการเขาใหมของบริษัทฯ 

Agenda item 2: To consider and approve the appointment of new directors of the 

Company 

(ก) ใหผูรบัมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 

(A) The proxy holder is entitled to consider and cast the vote(s) on my/our behalf 

at his/her own discretion. 

(ข) ใหผูรบัมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้

(B) The proxy holder must cast the vote(s) in accordance with the following 

instructions: 

      การแตงตัง้กรรมการเปนรายบุคคล                         

Appointment of any individual nominated director(s): 

(1) นายลวรณ แสงสนิท                           กรรมการ 

Mr. Lavaron Sangsnit                       Director 

เห็นดวย             ไมเห็นดวย             งดออกเสยีง 

  Approve             Disapprove            Abstain

(2) ดร. กุลยา ตันติเตมิท                          กรรมการ 

Dr. Kulaya Tantitemit                      Director 

เห็นดวย             ไมเห็นดวย             งดออกเสยีง 

  Approve             Disapprove            Abstain 

(3) นายชาครีย บำรุงวงศ                         กรรมการ 

Mr. Chakree Bamrungwong                Director 

เห็นดวย             ไมเห็นดวย             งดออกเสยีง 

  Approve             Disapprove            Abstain 

(4) พลตำรวจเอก ธัชชัย ปตะนีละบตุร            กรรมการ 

Police General Thatchai Pitaneelaboot  Director 

เห็นดวย             ไมเห็นดวย             งดออกเสยีง 

  Approve             Disapprove            Abstain 
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(5) นายณปกรณ ธนสุวรรณเกษม                 กรรมการอิสระ 

Mr. Naprakorn Thanasuvankasem         Independent Director 

เห็นดวย             ไมเห็นดวย             งดออกเสยีง 

  Approve             Disapprove            Abstain 

(6) นายยรรยง เดชภิรัตนมงคล                    กรรมการอิสระ 

Mr. Yanyong Detpiratmongkol            Independent Director 

เห็นดวย             ไมเห็นดวย             งดออกเสยีง 

  Approve             Disapprove            Abstain 

(7) นายสัมฤทธิ์ สำเนียง                          กรรมการอิสระ 

Mr. Sumrid Sumneing                      Independent Director 

เห็นดวย             ไมเห็นดวย             งดออกเสยีง 

  Approve             Disapprove            Abstain 

(8) นายชาติชาย โรจนรัตนางกูร                   กรรมการ 

Mr. Chartchai Rojanaratanangkule        Director 

(บุคคลซึ่งไดรับการเสนอชื่อจากผูถือหุนผานกระบวนการซึ่งบริษัทฯ เปดโอกาสให

ผูถือหุนเสนอชื่อบุคคลที่มีคุณสมบัติครบถวนตามที่บริษัทฯ กำหนด เพื่อเขารับการ

พิจารณาเลือกตั้งเปนกรรมการของบริษัทฯ เปนการลวงหนาในการประชุมผูถือหุ นใน

ครั้งนี)้  

(Person proposed by a shareholder through a process in which the 

Company provides the opportunity to shareholders to nominate person(s) 

who fully meet the Company’s qualifications in advance for consideration 

to be elected as director of the Company at this shareholders’ meeting) 

เห็นดวย             ไมเห็นดวย             งดออกเสยีง 

  Approve             Disapprove            Abstain  

(9) ประธานเจาหนาที่บริหารของบริษัทฯ (นายชาย เอ่ียมศิริ)             กรรมการ 

Chief Executive Officer of the Company (Mr. Chai Eamsiri)   Director 

เห็นดวย             ไมเห็นดวย             งดออกเสยีง 

  Approve             Disapprove            Abstain  

ระเบียบวาระที่ 3 พิจารณาอนุมัติกำหนดกรรมการผูมีอำนาจลงนามผูกพันบริษัทฯ 

Agenda item 3: To consider and approve the designation of the authorized 

directors to sign on behalf of the Company 

(ก) ใหผูรบัมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 

(A) The proxy holder is entitled to consider and cast the vote(s) on my/our behalf 

at his/her own discretion. 
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(ข) ใหผูรบัมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี ้

(B) The proxy holder must cast the vote(s) in accordance with the following 

instructions:  

เห็นดวย             ไมเห็นดวย             งดออกเสียง 

 Approve             Disapprove            Abstain 

(5)  การลงคะแนนเสียงของผูรับมอบฉันทะในวาระใดที่ไมเปนไปตามที่ระบุไวในหนังสือมอบฉันทะนี้ใหถือ

วาการลงคะแนนเสียงนั้นไมถูกตองและไมใชการลงคะแนนเสียงในฐานะผูถือหุนของขาพเจา 

If the votes which the proxy holder casts on any agenda item that does not comply with the 

instructions specified in this proxy form, those votes are invalid and will be regarded as having not been 

cast by me/us in my/our capacity as a shareholder. 

(6)  ในกรณีที่ขาพเจาไมไดระบุความประสงคในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไวหรือระบุไวไมชัดเจนหรือใน

กรณีท่ีที่ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองที่ระบุไวขางตน รวมถึงกรณีที่มีการแกไขเปลี่ยนแปลง

หรือเพิ่มเติมขอเท็จจริงประการใด ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

If I/we have not specified my/our voting instruction for any agenda item, or if my/our voting 

instructions are unclear, or if the meeting considers or resolves on matters other than those specified above, 

including any amendments, changes, or additions to any facts, the proxy holder is authorized to consider 

and vote on my/our behalf at his/her own discretion. 

กิจการใดที่ผูรับมอบฉันทะไดกระทำไปในการประชุม เวนแตกรณีที่ผูรับมอบฉันทะไมออกเสียงตามที่ขาพเจาระบุใน

หนังสือมอบฉันทะใหถือเสมือนวาขาพเจาไดกระทำเองทุกประการ 

Any actions taken by the proxy holder at such meeting shall be deemed as my/our 

performance in all respects. 

ลงชื่อ……………………………………………….  ผูมอบฉันทะ 

Signed                                Grantor 
      (..…..…..…………..…………………………)  

ลงชื่อ……………………………………………….  ผูรับมอบฉันทะ 

Signed                                Proxy Holder 
      (..…..…..…………..…………………………)  

ลงชื่อ……………………………………………….  ผูรับมอบฉันทะ 

Signed                                Proxy Holder 
      (..…..…..…………..…………………………) 

ลงชื่อ……………………………………………….  ผูรับมอบฉันทะ 

Signed                                Proxy Holder 
      (..…..…..…………..…………………………) 
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หมายเหต ุ 
Remark s 

1. ผูถือหุนที่มอบฉันทะจะตองมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเปนผูเขาประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม

สามารถแบงแยกจำนวนหุนใหผูรับมอบฉันทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได 

A shareholder may grant a proxy to only one person to attend the meeting and cast votes.  

The number of shares held by a shareholder may not be divided into several portions and granted to 

more than one proxy holder in order to divide the votes. 

2. สำหรับวาระที่ 1 (พิจารณาอนุมัติกำหนดจำนวนกรรมการบริษัทฯ) ผูถือหุนที่มอบฉันทะจะตองมอบฉันทะใหผูรับมอบ

ฉันทะเขาประชุมและออกเสียงลงคะแนนสำหรับทั้งกรณีการกำหนดจำนวนกรรมการ 11 ทาน และกรณีการกำหนดจำนวน

กรรมการ 12 ทาน โดยในการเสนอใหที่ประชุมผูถือหุนในครั้งนี้พิจารณาวาระดังกลาวนั้น คณะผูบริหารแผนจะเสนอใหที่

ประชุมผูถือหุนพิจารณาและออกเสียงลงคะแนนสำหรับการกำหนดใหคณะกรรมการประกอบดวยกรรมการ จำนวน 11 

ทานเปนลำดับแรก และหากท่ีประชุมผูถือหุนลงมติอนุมัติการกำหนดจำนวนกรรมการ 11 ทานดังกลาว ดวยเสียงขางมาก

ของผูถือหุนซึ่งมาประชมุและมีสทิธอิอกเสียงลงคะแนนแลว คณะผูบริหารแผนจะเสนอใหที่ประชุมผูถือหุนพิจารณาวาระที ่

2 (พิจารณาอนุมัติแตงตั้งกรรมการเขาใหมของบริษัทฯ) เปนลำดับถัดไป โดยจะไมมีการนำเสนอใหที่ประชุมผูถือหุนในครั้ง

นี้พิจารณาและออกเสียงลงคะแนนสำหรับกรณีการกำหนดใหคณะกรรมการประกอบดวยกรรมการ จำนวน 12 ทานแต

อยางใด แตหากที่ประชุมผูถือหุนในครั้งนี้ลงมติไมอนุมัติการกำหนดจำนวนกรรมการ 11 ทาน ดวยเสียงขางมากของผูถือ

หุนซึ่งมาประชุมและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนน คณะผูบริหารแผนจึงจะนำเสนอใหที่ประชุมผูถือหุนในครั้งนี้พจิารณาและ

ออกเสียงลงคะแนนสำหรับกรณีการกำหนดใหคณะกรรมการประกอบดวยกรรมการ จำนวน 12 ทานเปนลำดับถัดไป 

เพื่อใหการพิจารณาวาระที่ 1 (พิจารณาอนุมัติกำหนดจำนวนกรรมการบริษัทฯ) เสร็จสิ้นกอนแลวจึงจะเสนอใหที่ประชุมผู

ถือหุนพิจารณาวาระที่ 2 (พิจารณาอนุมัติแตงตั้งกรรมการเขาใหมของบริษัทฯ) ตอไปเปนลำดับ 

For the agenda item 1 (To consider and approve the determination of the number of directors of 

the Company), the shareholder who grants a proxy must authorize the proxy holder to attend the 

meeting and cast votes on both cases of determining the board of directors to consist of 11 directors 

and the case of determining the board of directors to consist of 12 directors. In proposing to this 

shareholders’ meeting to consider such agenda, the plan administrators will propose to the shareholders’ 

meeting to consider and vote on the determination of board of directors to consist of 11 directors as the 

first step. If the shareholders’ meeting approves the determination of board of directors to consist of 11 

directors with a majority vote from the shareholders entitled to attend and vote at the shareholders’ 

meeting, the plan administrators will propose to the shareholders’ meeting to consider agenda item 2 

(To consider and approve the appointment of new directors of the Company) in the subsequent step, 

without proposing this shareholders’ meeting to consider and vote on the case of determining the board 

of directors to consist of 12 directors. However, if this shareholders’ meeting disapprove the determination 

of board of directors to consist of 11 directors with a majority vote from the shareholders entitled to 

attend and vote at the shareholders’ meeting, the plan administrators will then propose to this 

shareholders’ meeting to consider and vote on the case of determining the board of directors to consist 



สิ่งที่สงมาดวย 3 / Enclosure 3 

 

หนา 9 ของจำนวน 12 หนา 

Page 9 of 12 Pages 

of 12 directors in the subsequent step, in order to complete the consideration and voting on agenda 

item 1 (To consider and approve the determination of the number of directors of the Company) prior to 

proposing the shareholders’ meeting to subsequently consider agenda item 2 (To consider and approve 

the appointment of new directors of the Company). 

3. วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการเปนรายบุคคล 

With regard to the agenda to appoint directors, the meeting may consider appointing any individual 

nominated director(s).  

4.  ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกวาวาระที่ระบุไวขางตน ผูมอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมได

ในใบประจำตอแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. ตามแนบ 

In the event that there are any further agenda items to be considered at the meeting other than those 

specified above, the grantor may make additional authorization in the attachment to this Proxy Form B. 
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ใบประจำตอแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 

Attachment to Proxy Form B. 

การมอบฉันทะในฐานะเปนผูถือหุนของบริษัท การบินไทย จำกัด (มหาชน) ในการประชุมวิสามัญผูถือหุน ครั้งที่ 1/2568 

ซึ่งจัดขึ้นตามขอกำหนดของแผนฟนฟูกิจการ ในวันศุกรที่ 18 เมษายน 2568 เวลา 13.00 น. ในรูปแบบการประชุม

ผานสื่ออิเล็กทรอนิกส (E-Meeting) เพียงรูปแบบเดียว หรือในวัน เวลา และสถานที่อ่ืนอันจะพึงเลื่อนไปดวย 

A proxy is granted by a shareholder of Thai Airways International Public Company Limited for the 

Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2025, held in accordance with the provision 

under the Business Rehabilitation Plan, to be held on Friday, 18 April, at 13.00 hrs. in the form of a 

meeting via electronic means (E-Meeting) only, or such other date, time and venue as may be 

adjourned. 

_______________________ 

(1) วาระที่……………………… เรื่อง ………………………………………………………………………………………………………………… 

Agenda item          re:    

(ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

(A)  The proxy holder is entitled to consider and cast the vote(s) on my/our behalf at his/her 

own discretion. 

(ข)  ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดงันี ้

(B) The proxy holder must cast the vote(s) in accordance with the following instructions: 

เห็นดวย             ไมเห็นดวย             งดออกเสียง 

  Approve             Disapprove            Abstain 

(2) วาระที่……………………… เรื่อง ………………………………………………………………………………………………………………… 

Agenda item          re:    

(ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

(A)  The proxy holder is entitled to consider and cast the vote(s) on my/our behalf at his/her 

own discretion. 

(ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 

(B)  The proxy holder must cast the vote(s) in accordance with the following instructions: 

เห็นดวย             ไมเห็นดวย             งดออกเสียง 

  Approve             Disapprove            Abstain 
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(3) วาระที่……………………… เรื่อง ………………………………………………………………………………………………………………… 

Agenda item          re:    

(ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

(A)  The proxy holder is entitled to consider and cast the vote(s) on my/our behalf at his/her 

own discretion. 

(ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 

(B)  The proxy holder must cast the vote(s) in accordance with the following instructions: 

เห็นดวย             ไมเห็นดวย             งดออกเสียง 

     Approve             Disapprove            Abstain 

(4) วาระที่……………………… เรื่อง ………………………………………………………………………………………………………………… 

Agenda item          re:    

(ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

(A)  The proxy holder is entitled to consider and cast the vote(s) on my/our behalf at his/her 

own discretion. 

(ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 

(B) The proxy holder must cast the vote(s) in accordance with the following instructions: 

เห็นดวย             ไมเห็นดวย             งดออกเสียง 

     Approve             Disapprove            Abstain 

(5) วาระที่……………………… เรื่อง ………………………………………………………………………………………………………………… 

Agenda item          re:    

(ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

(A)  The proxy holder is entitled to consider and cast the vote(s) on my/our behalf at his/her 

own discretion. 

(ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 

(B) The proxy holder must cast the vote(s) in accordance with the following instructions: 

เห็นดวย             ไมเห็นดวย             งดออกเสียง 

     Approve             Disapprove            Abstain 

(6) วาระที่……………………… เรื่อง  เลือกตั้งกรรมการ (ตอ) 

Agenda item          re:    To elect directors (cont’d) 

ชื่อกรรมการ………………………………………………………………………………… 

Name of Director 

เห็นดวย             ไมเห็นดวย             งดออกเสียง 

     Approve             Disapprove            Abstain 
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ชื่อกรรมการ………………………………………………………………………………… 

Name of Director 

เห็นดวย             ไมเห็นดวย             งดออกเสียง 

     Approve             Disapprove            Abstain 

ชื่อกรรมการ………………………………………………………………………………… 

Name of Director 

เห็นดวย             ไมเห็นดวย             งดออกเสียง 

     Approve             Disapprove            Abstain 

ชื่อกรรมการ………………………………………………………………………………… 

Name of Director 

เห็นดวย             ไมเห็นดวย             งดออกเสียง 

     Approve             Disapprove            Abstain 

ชื่อกรรมการ………………………………………………………………………………… 

Name of Director 

เห็นดวย             ไมเห็นดวย             งดออกเสียง 

     Approve             Disapprove            Abstain  

 


